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Melepaskan Kemelekatan, Ketidakakuan Yang Murni 

Bersih, Buddha Dharma di Dunia, Menjadi Pribadi yang 

Baik Baru Bisa Mencapai Kebuddhaan (Bagian 2) 
Seminar Dharma Hong Kong, 8 Juni 2013 

 

Orang yang hidup untuk semua makhluk, berarti 

hidup untuk orang lain. Sebagai manusia, kita harus 

memahami tingkat kesadaran spiritual ketidakakuan. 

Karena kita tidak lagi memiliki diri sendiri, hati kita baru 

bisa menampung semua makhluk. Orang yang egois tidak 

akan bisa menampung  semua makhluk di dalam hatinya. 

Oleh karena itu, kita harus memahami bahwa demi semua 

makhluk sebenarnya adalah demi diri sendiri, dengan kata 

lain niat yang berbeda. Segala hal di dunia ini sebenarnya 

adalah saling berelevan, tidak ada hal yang mutlak. Di 

mana ada cinta, di situ ada kebencian; di mana ada masa 

lalu, di situ ada masa depan; Yin dan Yang saling 

melengkapi. Tingkat kesadaran spiritual ketidakakuan 

tidak memiliki awal dan akhir, dapat membantu kita 

mengeksplorasi makna hidup yang sebenarnya dan 

kebenaran dalam ajaran Buddha Dharma. Kita akan 
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tersadarkan seketika, tiba-tiba tersadarkan. Kita dapat 

merelakan lebih banyak hal di dunia yang tidak 

seharusnya kita miliki. 

 

Master memberi tahu kalian bahwa di dunia ini, 

terkadang orang-orang sungguh kasihan. Kita tidak bisa 

meminta semua orang di dunia ini sama seperti dirimu, 

semua orang memiliki level yang sama, karena level setiap 

orang berbeda. Jadi, jangan karena hati kita yang baik 

tidak dihargai oleh orang lain, lalu kita menyerah pada diri 

kita sendiri. Ketika kamu tidak diakui oleh orang lain, 

ketika kamu menghadapi tantangan, berharap kita 

sebagai praktisi Buddhis harus tangguh dan mampu 

bersabar. Ajaran Buddha Dharma mengajarkan bahwa 

hanya dengan kesabaran kita baru akan bertekun. Bagi 

mereka yang menganggap batu giok yang indah sebagai 

batu, terkadang kita harus tersenyum dengan penuh 

toleransi, memaafkan mereka, membiarkan dirimu 

melampaui penderitaan dan memperoleh pembebasan. 

Oleh karena itu, orang yang benar-benar dapat 

terbebaskan adalah diri kalian sendiri. 
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Banyak orang berpikir bahwa mereka memiliki banyak 

uang dan banyak harta perumahan. Banyak orang berpikir 

bahwa mereka memiliki real estat dan dapat melindungi 

anak-anak dan cucu-cucu mereka. Master memberi tahu 

semua orang, sekarang ini bencana alam dan bencana 

akibat ulah manusia tiada hentinya. Bumi berguncang 

setiap hari, dan real estat kamu sekarang bergerak 

semuanya, inilah ketidakkekalan di dunia. Hal-hal yang 

kita miliki adalah tidak kekal. Hal-hal yang kita miliki tidak 

dapat diandalkan. Oleh karena itu, berharap sebagai 

manusia, kita harus berpuas diri dan selalu bahagia. Kita 

belajar Buddha Dharma harus meningkatkan 

kebijaksanaan. Berpuas diri akan mendapatkan 

kepemilikan. Orang yang ingin memiliki harus berpuas diri. 

 

Master selalu menjelaskan ajaran Buddha Dharma 

dengan menggunakan bahasa sehari-hari. Kita harus 

memahami bahwa belajar Buddha Dharma berarti belajar 

menjadi manusia, dan belajar menjadi manusia berarti 

belajar Buddha Dharma. Sebagian orang yang 

meremehkan orang lain, itu berarti mereka belum belajar 
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Buddha Dharma dengan baik. Menghargai orang lain 

berarti menghargai diri sendiri. Orang yang dapat 

memaafkan orang lain dan memahami orang lain, dia 

adalah Buddha di dunia. Oleh karena itu, Master sering 

memberi tahu semua orang, kita harus benar-benar 

menekuni Dharma, yaitu harus benar-benar merasakan 

pemikiran Buddha dengan sepenuh hati. Guan Shi Yin Pu 

Sa maha welas asih dan maha penyayang, selamanya 

tidak pernah rela untuk meninggalkan makhluk hidup 

mana pun. 

 

Berharap semua orang harus memahami bahwa ada 

tiga hal dalam hidup yang tidak boleh disia-siakan: yaitu 

tubuh, uang, dan perasaan. Saat ini banyak orang yang 

mati-matian menyia-nyiakan ketiga hal tersebut. Jika 

kamu ingin menyia-nyiakan ketiga hal tersebut, maka 

kamu pasti akan dirugikan. Coba kalian semua pikirkan, 

apakah ini benar? Berusaha untuk merusak tubuh diri 

sendiri, apakah kamu bisa mendapatkannya? Ajaran 

Buddha Dharma mengatakan, ini disebut menguras 

berkah dan umur, dalam istilah modern disebut menguras 
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kehidupan. Ada tiga hal yang tidak bisa disembunyikan 

orang: yaitu batuk, kebohongan, dan cinta. Cinta ada di 

hati, namun ia bisa terungkap. Batuk ada di tenggorokan, 

kamu tidak bisa menahannya. Kebohongan ada di mulut, 

kamu tidak boleh mengatakannya dengan sesuka hati. 

Jika kamu ingin menyembunyikannya, dalam istilah 

Buddhis ini berarti mencelakai orang lain, mencelakai diri  

sendiri, dan mencelakai jiwa kebijaksanaanmu. Jadi kita 

harus menghentikan kebohongan. 

 

Kita sering mengatakan bahwa lidah adalah pintu 

bencana dan berkah. Rumah dengan banyak pintu mudah 

mendatangkan banyak angin dan pasir, maka jagalah 

mulutmu. Praktisi Buddhis harus memahami untuk tidak 

takut terhadap masalah ketika sesuatu terjadi, namun 

tidak mencari masalah ketika tidak terjadi apa-apa. Hari 

ini, begitu banyak biksu yang bisa menjadi teladan baik 

bagi kalian. Kalian bertanya kepada mereka, mereka 

hanya tersenyum, tidak berkata apa-apa, dan akhirnya 

memberi kalian empat kata: "Amitabha." 
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Jika ingin mengetahui sebab dari kehidupan lampau, 

maka lihatlah akibat yang dirasakan di kehidupan ini. Kita 

harus memahami bahwa orang harus hidup rukun satu 

sama lain, harus menghargai jodoh dan karma. Jatuh cinta 

antara kamu dan dia dalam hidup ini sebenarnya adalah 

untuk membayar hutang perasaan. Banyak pasangan 

suami istri yang bertengkar setiap hari. Sebenarnya adalah 

sedang membayar hutang perasaan kalian. Berharap 

kalian bisa menguraikan hutang perasaan, menguraikan 

cinta, menggunakan ajaran Buddha Dharma untuk 

mengubah hidup kalian. Orang yang sering bertengkar 

harus  sering melafalkan paritta "Xin Jing" dan "Jie Jie 

Zhou", harus lebih berlapang dada, pikirkan penderitaan 

orang lain. Jika kamu bisa sering memahami orang lain, 

maka kamu adalah orang suci. Bisa berpikir di posisi 

orang lain, maka kamu adalah orang suci di dunia. 

Memang tidak mudah sebagai seorang manusia, lebih 

banyak memahami orang lain, kamu barulah disebut 

praktisi Buddhis.  
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Untuk menjadi orang baik, harus memahami tiga 

unsur: pertama, harus menyatukan orang-orang yang 

mampu untuk melakukan sesuatu bersama-sama. Kedua, 

harus menyatukan orang-orang baik untuk melakukan 

hal-hal nyata. Ketiga, harus menyatukan orang-orang 

jahat untuk mengurangi perbuatan buruk. Dalam agama 

Buddha, kesatuan disebut pemahaman, toleransi, dan 

harmoni. Oleh karena itu, jika kita meningkatkan 

keharmonisan, toleransi, dan pemahaman  menjadi welas 

asih, itu berarti berhasil menjadi manusia, maka berarti 

berhasil menjadi Buddha. 

 

Orang-orang sekarang marah dan benci setiap hari, 

memiliki terlalu banyak tekanan. Sesuai dengan gravitasi 

bumi, segala hal atau benda dalam hidup ini akan turun 

ke bawah. Hanya satu hal yang melambung ke atas, yaitu 

tekanan darah meningkat setiap hari. Oleh karena itu, 

Master berkata, segalanya turun ke bawah, hanya tekanan 

darah yang naik. Sudah berusia lanjut, masih ingin 

mengurus segalanya, ingin melakukan segalanya, dan  

tidak bisa melepaskan apa pun. Oleh karena itu, Master 
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menasihati kalian untuk melepaskan semuanya. Sudah 

berusia lanjut, tidak bisa bangun setelah jatuh, 

Osteoporosis, jika duduk dalam waktu lama akan tertidur, 

berbaring di ranjang tetapi tidak bisa tidur, terpikir 

sesuatu tetapi tidak mengingatnya, pengetahuan 

memburuk, organ-organ menua, pikiran menjadi kaku, 

dan pada akhirnya menunggu untuk dikremasi. 

 

Baik-baiklah menekuni Dharma dan membina pikiran. 

Memahami dengan baik bahwa hanya menekuni Dharma 

yang dapat mengubahnya. Kita harus melepaskannya. 

Anak dan cucu memiliki berkahnya masing-masing. Kita 

telah berkorban terlalu banyak untuk keluarga ini. Di masa 

tua, kita berharap bisa menekuni Dharma dengan tenang, 

agar kita dapat memiliki tujuan yang lebih baik di masa 

depan. Oleh karena itu, Master menasihati semua teman 

se-Dharma di seluruh dunia, berharap kalian bisa  

melepaskan kemelekatan, melihat hidup ini dengan 

sederhana, mempengaruhi keturunan diri sendiri. Mari 

kita menuju Alam Sukhavati bersama-sama, mencapai 

Empat Alam Brahma. 
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Jika kamu sekarang masih memiliki sedikit 

kebahagiaan, keluarga masih baik-baik, dan anak-anak 

masih baik-baik saja, kamu harus menghargainya. Orang 

yang jatuh cinta dalam kehidupan ini, itu karena mereka 

telah melewati ribuan kalpa sebelum bertemu satu sama 

lain, itu semua adalah jodoh. Teman-teman se-Dharma 

terdekat dalam kehidupan ini adalah mereka yang telah 

berbagi kesulitan yang tak terhitung jumlahnya dalam 

kehidupan sebelumnya, sehingga kita bisa memiliki jodoh 

Kebuddhaan yang baik. Hubungan antar pribadi yang baik 

adalah hubungan baik yang telah kamu bina dari 

kehidupan ke kehidupan. Uang, ketenaran dan kekayaan 

adalah berkah dari perbuatan baik yang dikumpulkan 

dalam perjalanan reinkarnasi. Oleh karena itu, kehidupan 

yang bahagia harus memiliki jodoh dan karma yang baik. 

Tragedi yang dihadapi adalah buah akibat yang tidak 

dapat dihindari dalam reinkarnasi. Berharap kita mengerti 

untuk membayar hutang. Kita harus menyingkirkan karma 

buruk, harus mengerti untuk mengumpulkan berkah dan 

kebajikan dengan baik. Gunakan berkah duniawi untuk  

menukarkan jasa kebajikan kita di Alam Surga. Dengan 
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demikian, kita baru bisa naik ke surga. Master telah 

mengajari kalian metode yang sangat bagus, yang telah 

memberi manfaat bagi semua orang dalam waktu yang 

singkat, semua orang telah berubah. Bisakah kalian 

memberi tahu semua orang apa itu? "Xiao Fang Zi." 

 

Orang harus mengetahui cara memperbaiki 

hubungan yang buruk, dan memupuk hubungan baik, 

sama seperti menanam pohon, menanam hubungan baik 

setiap hari. Kalian semua teman se-Dharma bertemu 

bersama hari ini, sama seperti saudara kalian di kehidupan 

sebelumnya, semua orang berkumpul bersama setiap hari. 

Ada orang yang memberi kalian makanan, ada yang 

memberi kalian air, dan ada yang melakukan jasa 

kebajikan untuk kalian setiap hari, kalian harus bersyukur. 

Satu orang memiliki lebih banyak pikiran berterima kasih, 

maka akan bertambah satu pikiran welas asih. Berkumpul 

bersama setiap hari dan terlihat bahagia, ini adalah jodoh. 

Jika suatu hari, ratusan tahun kemudian, Master berharap 

semua orang akan mengikuti Master di Alam Surga. Jika 
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kita bersama seperti ini, maka itulah jodoh baik kita yang 

sejati, jodoh Kebuddhaan kita yang sesungguhnya. 

 

Master berharap kalian bisa naik ke Surga bersama 

Master. Master berharap kalian bisa terbebas dari 

kerisauan dan kesulitan di dunia dan mendapatkan 

kebebasan sejati, mau tidak? Master mempunyai jodoh 

yang mendalam di kehidupan lampau dengan banyak 

biksu yang hadir di sini. Master juga telah menjadi biksu 

selama beberapa kehidupan. Berharap semua orang bisa 

menghormati biksu. Para biksu telah memberikan teladan 

yang baik bagi kita, jadi kita harus bisa merelakan dan 

melepaskan. Meskipun kita adalah umat awam yang 

membina diri di rumah, kita juga harus tekun dan 

berusaha keras di rumah seperti halnya para biksu. Terima 

kasih semuanya. 

 

Master memberi tahu semua orang, kita percaya pada 

ajaran Buddha Dharma. Terkadang apa yang kamu lihat 

dengan mata itu pun tidak nyata, dan apa yang kamu 

pikirkan dalam hati juga belum tentu nyata. Sedangkan 
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kita praktisi Buddhis yang sesungguhnya harus tekun, 

maka akan menemukan jalan ini. Kedua, kita harus 

mendengarkan murid-murid Buddha yang bertanya 

kepada Buddha ketika Beliau akan parinirvana: “Sang 

Buddha, apa yang harus kami lakukan setelah Anda pergi?” 

“Menjadikan sila sebagai landasan”, itu adalah landasan 

dalam menekuni Dharma. Berharap semua murid di 

seluruh dunia yang menekuni ajaran Xin Ling Fa Men, 

kalian harus menjadikan sila sebagai landasan. 

 

Master sering memberi tahu semua orang, kita harus 

memahami bahwa kehidupan dan kematian di dunia ini 

sebenarnya adalah lahir dan kemudian hilang, karena 

tidak ada lahir dan juga tidak ada mati, karena antara 

hidup dan mati itu seperti naik satu level, tinggi dan 

rendah. Di Alam Manusia, dalam ruang tiga dimensi, kamu 

mengira ada kehidupan dan kematian. Sebenarnya, itu 

hanyalah sebuah konsep, yang kamu anggap sebagai 

konsep hidup dan mati. Jadi, ini tidak dapat diandalkan. 

Ini adalah yang kamu lihat dengan matamu. Saya sangat 

bahagia hari ini, namun nyatanya itu belum tentu benar-
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benar membahagiakan, karena kamu segera akan 

mendatangkan kesedihannya. Oleh karena itu, ombak 

tidak selalu bergejolak. Berharap semua orang memahami 

situasi kehidupan. Itu adalah laut. Laut kebanyakan 

bercuaca tenang dan sedikit saat ombak bergejolak. 

Berharap semua orang dapat memahami bahwa wujud 

kita yang sebenarnya adalah stabil. Hati kita tidak serakah 

atau menuntut. Oleh karena itu, kita harus mengerti untuk 

membiarkan badai berlalu, membiarkan penderitaan 

menjadi masa lalu dalam hidup kita, dan memberi  saya 

hati nurani yang murni dan penuh welas asih. 

 

Terakhir, Master memberi tahu semua orang bahwa 

segala hal di dunia ini membuat orang begitu sedih, tetapi 

juga membuat orang begitu bahagia. Perasaan di dunia 

ini seperti sebuah jaring. Jika kamu mengejar ketenaran 

dan kekayaan setiap hari, kamu akan terjebak dalam 

jaring ketenaran dan kekayaan ini. Jika kamu mengejar 

uang setiap hari, kamu akan tertutup oleh jaring uang ini. 

Jika kamu mengejar perasaan dan cinta setiap hari, kamu 

akan dikunci oleh jaring cinta yang kejam ini. Orang-
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orang tidak sadarkan diri dalam cinta. Semoga kita 

memahami bahwa yang membuat kita bahagia dan sedih 

adalah beberapa hubungan perasaan yang sementara di 

dunia ini, saudara, orang tua, dan kakak beradik kita. Kita 

hanya memiliki jodoh dan karma. Pertemuan di hidup ini, 

pasti karena bawaan oleh karma bersama kita. Kita harus 

memahami jodoh karma ini. Kita harus menggunakan 

jodoh dalam kehidupan ini untuk menyempurnakan jodoh 

baik, jodoh Kebuddhaan. 

 

Kita harus membangun tembok di dalam hati kita 

untuk menghalangi enam kekotoran duniawi. Semua 

keserakahan, kebencian, kebodohan, kesombongan dan 

kecurigaan, harus menggunakan tembok Buddha ini 

untuk menghalanginya dari tubuh dan pikiran kita. Kita 

harus selalu menempatkan Bodhisattva di dalam hati kita. 

Jika Buddha ada di dalam hati kita setiap hari, maka tidak 

akan ada iblis. Jika tidak ada Buddha di dalam hati kita 

setiap hari, mungkin akan ada iblis di dalam hati kita. 

Buddha dan iblis ibarat sebuah jam, yang berjalan cepat 

adalah iblis, dan yang berjalan lambat juga adalah iblis, 
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hanya jam yang berjalan dengan akurat itu barulah 

Buddha. Berharap semua orang mempelajari Buddha 

Dharma dengan baik, mempelajari Dharma yang benar, 

menjadi orang baik dan berperilaku baik, serta melakukan 

perbuatan baik setiap hari, itu adalah orang baik dan 

perbuatan baik. Setiap hari menjadi Bodhisattva, maka 

kita adalah praktisi Buddhis. Di dunia, setiap hari memiliki 

pikiran, pemikiran, perkataan, dan perilaku Buddha, maka 

kita sudah memiliki kebijaksanaan Buddha di dunia. 

Setelah kita meninggal dunia nanti, kita pasti akan 

mencapai dunia Buddha. Berharap semua orang berusaha 

bersama-sama,  mengikuti Master untuk mencapai Empat 

Alam Brahma, menuju Alam Sukhavati. 

 

 

 

 

 

 

 



卢台长法会开示–2013 

*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan 
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

08 Jun 2013 – Hongkong P.16 - 32 

放
fàng

 下
xià

 执
zhí

 着
zhuó

   清
qīng

 净
jìng

 无
wú

 我
wǒ

   人
rén

 间
jiān

 佛
fó

 法
fǎ

    

人
rén

 成
chéng

 佛
fó

 成
chéng

 （ 下
xià

 ） 

2013 年
nián

 6 月
yuè

 8 日
rì

 香
xiāng

 港
gǎng

 玄
xuán

 艺
yì

 综
zōng

 述
shù

 大
dà

 型
xíng

 解
jiě

 答
dá

 会
huì

 卢
lú

 台
tái

 长
zhǎng

 开
kāi

 示
shì

 

 

 

为
wèi

 众
zhòng

 生
shēng

 而
ér

 活
huó

 的
de

 人
rén

 ，  就
jiù

 是
shì

 为
wèi

 别
bié

 人
rén

 活
huó

 

着
zhe

  ， 做
zuò

 人
rén

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 无
wú

 我
wǒ

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 ， 因
yīn

 为
wèi

 我
wǒ

 们
men

 没
méi

 

有
yǒu

 自
zì

 己
jǐ

 了
le

  ，  我
wǒ

 们
men

 的
de

 心
xīn

 中
zhōng

 才
cái

 能
néng

 装
zhuāng

 下
xià

 众
zhòng

 

生
shēng

  ， 自
zì

 私
sī

 自
zì

 利
lì

 的
de

 人
rén

  ， 心
xīn

 中
zhōng

 是
shì

 装
zhuāng

 不
bù

 下
xià

 众
zhòng

 

生
shēng

 的
de

  ， 所
suǒ

 以
yǐ

  ， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 为
wèi

 众
zhòng

 生
shēng

 实
shí

 际
jì

 

上
shàng

 就
jiù

 是
shì

 为
wèi

 自
zì

 己
jǐ

 ， 就
jiù

 是
shì

 发
fā

 心
xīn

 不
bù

 同
tóng

 。 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 的
de

 一
yī

 

切
qiè

 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 都
dōu

 是
shì

 相
xiāng

 对
duì

 来
lái

 说
shuō

 的
de

  ， 没
méi

 有
yǒu

 一
yī

 个
gè

 事
shì

 

情
qíng

 是
shì

 绝
jué

 对
duì

 的
de

 ， 有
yǒu

 爱
ài

 才
cái

 有
yǒu

 恨
hèn

  ， 有
yǒu

 过
guò

 去
qù

 才
cái

 会
huì

 有
yǒu

 未
wèi

 

来
lái

 ，  阴
yīn

 阳
yáng

 相
xiāng

 生
shēng

 。  无
wú

 我
wǒ

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 无
wú

 始
shǐ

 无
wú

 

终
zhōng

 ， 能
néng

 够
gòu

 帮
bāng

 我
wǒ

 们
men

 探
tàn

 索
suǒ

 到
dào

 这
zhè

 些
xiē

 人
rén

 生
shēng

 的
de

 真
zhēn
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谛
dì

 、 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 真
zhēn

 谛
dì

  ， 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 会
huì

 顿
dùn

 悟
wù

 ， 断
duàn

 然
rán

 地
dì

 开
kāi

 

悟
wù

 ， 我
wǒ

 们
men

 能
néng

 够
gòu

 舍
shě

 去
qù

 人
rén

 间
jiān

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 不
bù

 应
yīng

 该
gāi

 拥
yōng

 

有
yǒu

 的
de

 东
dōng

 西
xī

 。 

 

台
tái

 长
zhǎng

 跟
gēn

 你
nǐ

 们
men

 讲
jiǎng

 ，在
zài

 这
zhè

 个
gè

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 ， 有
yǒu

 时
shí

 

候
hòu

 人
rén

 真
zhēn

 的
de

 恨
hèn

 可
kě

 怜
lián

 ， 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 可
kě

 能
néng

 要
yāo

 求
qiú

 世
shì

 界
jiè

 

上
shàng

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 都
dōu

 和
hé

 你
nǐ

 一
yī

 样
yàng

  ， 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 都
dōu

 具
jù

 

有
yǒu

 相
xiāng

 同
tóng

 的
de

 水
shuǐ

 准
zhǔn

  ， 因
yīn

 为
wèi

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 的
de

 水
shuǐ

 准
zhǔn

 都
dōu

 是
shì

 

不
bù

 一
yī

 样
yàng

 的
de

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 不
bù

 能
néng

 因
yīn

 为
wèi

 我
wǒ

 们
men

 善
shàn

 良
liáng

 的
de

 心
xīn

 

不
bù

 被
bèi

 别
bié

 人
rén

 去
qù

 重
zhòng

 视
shì

  ，  我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 自
zì

 己
jǐ

 放
fàng

 弃
qì

 自
zì

 

己
jǐ

  。 当
dāng

 你
nǐ

 不
bù

 被
bèi

 别
bié

 人
rén

 认
rèn

 可
kě

 的
de

 时
shí

 候
hòu

  ， 遇
yù

 到
dào

 挫
cuò

 折
zhé

 的
de

 

时
shí

 候
hòu

 ， 希
xī

 望
wàng

 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 要
yào

 有
yǒu

 韧
rèn

 性
xìng

  ， 要
yào

 能
néng

 

忍
rěn

 辱
rǔ

 ， 佛
fó

 法
fǎ

上
shàng

 讲
jiǎng

 忍
rěn

 辱
rǔ

 才
cái

 能
néng

 精
jīng

 进
jìn

 。 对
duì

 于
yú

 那
nà

 些
xiē

 把
bǎ

 

美
měi

 玉
yù

 当
dāng

 成
chéng

 石
shí

 头
tou

 的
de

 人
rén

 ， 有
yǒu

 时
shí

 候
hòu

 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 宽
kuān

 容
róng
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地
de

 笑
xiào

 一
yī

 笑
xiào

  ， 宽
kuān

 恕
shù

 了
le

 他
tā

 们
men

 ， 让
ràng

 你
nǐ

 自
zì

 己
jǐ

 超
chāo

 越
yuè

 了
le

 

伤
shāng

 害
hài

 ， 得
dé

 到
dào

 解
jiě

 脱
tuō

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 真
zhēn

 正
zhèng

 能
néng

 够
gòu

 解
jiě

 脱
tuō

 

的
de

 人
rén

 还
hái

 是
shì

 你
nǐ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 。 

 

很
hěn

 多
duō

 人
rén

 以
yǐ

 为
wéi

 自
zì

 己
jǐ

 拥
yōng

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 的
de

 钱
qián

  ， 拥
yōng

 有
yǒu

 

很
hěn

 多
duō

 的
de

 房
fáng

 产
chǎn

 ，  很
hěn

 多
duō

 人
rén

 以
yǐ

 为
wéi

 自
zì

 己
jǐ

 有
yǒu

 不
bù

 动
dòng

 

产
chǎn

 ， 可
kě

 以
yǐ

 保
bǎo

 子
zi

 子
zǐ

 孙
sūn

 孙
sūn

 都
dōu

 好
hǎo

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 告
gào

 诉
sù

 大
dà

 

家
jiā

 ，  现
xiàn

 在
zài

 天
tiān

 灾
zāi

 人
rén

 祸
huò

 不
bù

 断
duàn

  ，  大
dà

 地
dì

 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 摇
yáo

 

晃
huàng

  ， 还
hái

 有
yǒu

 你
nǐ

 的
de

 不
bù

 动
dòng

 产
chǎn

 现
xiàn

 在
zài

 全
quán

 部
bù

 动
dòng

 起
qǐ

 来
lái

 

了
le

 ， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 无
wú

 常
cháng

 啊
a

 。 我
wǒ

 们
men

 所
suǒ

 拥
yōng

 有
yǒu

 的
de

 

东
dōng

 西
xī

 那
nà

 是
shì

 无
wú

 常
cháng

 的
de

 ， 我
wǒ

 们
men

 所
suǒ

 拥
yōng

 有
yǒu

 的
de

 那
nà

 些
xiē

 东
dōng

 

西
xī

 并
bìng

 不
bù

 是
shì

 可
kě

 靠
kào

 的
de

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 希
xī

 望
wàng

 我
wǒ

 们
men

 做
zuò

 人
rén

 要
yào

 知
zhī

  

足
zú

 常
cháng

乐
lè

  ， 我
wǒ

 们
men

 学
xué

 佛
fó

 要
yào

 提
tí

 高
gāo

 智
zhì

 慧
huì

  ， 知
zhī

 足
zú

 得
dé

 到
dào

 

拥
yōng

 有
yǒu

  ， 要
yào

 想
xiǎng

 拥
yōng

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 必
bì

 须
xū

 要
yào

 知
zhī

 足
zú

 。 
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台
tái

 长
zhǎng

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 是
shì

 讲
jiǎng

 的
de

 白
bái

 话
huà

 佛
fó

 法
fǎ

 ， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 

懂
dǒng

 得
de

 学
xué

 佛
fó

 就
jiù

 是
shì

 学
xué

 做
zuò

 人
rén

 ， 学
xué

 做
zuò

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 学
xué

 佛
fó

 。 有
yǒu

 

些
xiē

 人
rén

 看
kàn

 不
bù

 起
qǐ

 别
bié

 人
rén

 ， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 没
méi

 有
yǒu

 学
xué

 好
hǎo

 佛
fó

  ， 尊
zūn

 

重
zhòng

 别
bié

 人
rén

 就
jiù

 是
shì

 尊
zūn

 重
zhòng

 自
zì

 己
jǐ

 ， 一
yī

 个
gè

 能
néng

 够
gòu

 懂
dǒng

 得
de

 谅
liàng

 

解
jiě

 人
rén

 家
jiā

 、  理
lǐ

 解
jiě

 人
rén

 的
de

 人
rén

 ，  那
nà

 就
jiù

 是
shì

 一
yī

 个
gè

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 

佛
fó

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 经
jīng

 常
cháng

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 ， 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 

真
zhēn

 正
zhèng

 地
de

 学
xué

 佛
fó

 ， 就
jiù

 是
shì

 要
yào

 用
yòng

 心
xīn

 真
zhēn

 正
zhèng

 地
de

 去
qù

 体
tǐ

 验
yàn

 

佛
fó

 的
de

 思
sī

 维
wéi

  ， 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 大
dà

 慈
cí

 大
dà

 悲
bēi

 ， 从
cóng

 来
lái

 不
bù

 舍
shě

 

任
rèn

 何
hé

 一
yī

 个
gè

 众
zhòng

 生
shēng

  。 

 

希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 ， 人
rén

 生
shēng

 有
yǒu

 三
sān

 样
yàng

 东
dōng

 西
xī

 

是
shì

 不
bù

 该
gāi

 挥
huī

 霍
huò

 的
de

 ，  那
nà

 就
jiù

 是
shì

 身
shēn

 体
tǐ

 、  钱
qián

 财
cái

 和
hé

 感
gǎn

 

情
qíng

 。 现
xiàn

 在
zài

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 在
zài

 拼
pīn

 命
mìng

 地
de

 挥
huī

 霍
huò

 这
zhè

 三
sān

 样
yàng

 东
dōng
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西
xī

 ， 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 想
xiǎng

 挥
huī

 霍
huò

 这
zhè

 三
sān

 样
yàng

 东
dōng

 西
xī

  ， 那
nà

 你
nǐ

 一
yī

 定
dìng

 

得
dé

 不
bù

 偿
cháng

 失
shī

 。 大
dà

 家
jiā

 想
xiǎng

 一
yī

 想
xiǎng

 是
shì

 不
bù

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

 ？ 拼
pīn

 

命
mìng

 地
de

 去
qù

 损
sǔn

 害
hài

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 身
shēn

 体
tǐ

 ， 你
nǐ

 能
néng

 够
gòu

 得
dé

 到
dào

 没
méi

 

有
yǒu

  ？ 佛
fó

 法
fǎ

 讲
jiǎng

  ， 这
zhè

 就
jiù

 叫
jiào

 消
xiāo

 福
fú

 、 消
xiāo

 寿
shòu

 ， 用
yòng

 现
xiàn

 

代
dài

 化
huà

 讲
jiǎng

 就
jiù

 是
shì

 消
xiāo

 人
rén

 生
shēng

 。 人
rén

 有
yǒu

 三
sān

 样
yàng

 东
dōng

 西
xī

 是
shì

 无
wú

 

法
fǎ

 隐
yǐn

 瞒
mán

 的
de

 ， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 咳
ké

 嗽
sòu

  、 谎
huǎng

 言
yán

 和
hé

 爱
ài

 。 爱
ài

 在
zài

 心
xīn

 

中
zhōng

  ， 但
dàn

 是
shì

 它
tā

 会
huì

 流
liú

 露
lù

 出
chū

 来
lái

 ； 咳
ké

 嗽
sòu

 在
zài

 喉
hóu

 咙
lóng

 里
lǐ

 ， 那
nà

 

你
nǐ

 是
shì

 憋
biē

 不
bù

 住
zhù

 的
de

  ； 谎
huǎng

 言
yán

 在
zài

 嘴
zuǐ

 巴
bā

 里
lǐ

 ， 不
bù

 是
shì

 让
ràng

 你
nǐ

 随
suí

 

随
suí

 便
biàn

 便
biàn

 就
jiù

 讲
jiǎng

 的
de

 。 你
nǐ

 想
xiǎng

 要
yào

 隐
yǐn

 瞒
mán

 ， 佛
fó

 法
fǎ

 上
shàng

 讲
jiǎng

 

起
qǐ

 来
lái

 就
jiù

 是
shì

 害
hài

 人
rén

  、 害
hài

 己
jǐ

 、 害
hài

 你
nǐ

 的
de

 慧
huì

 命
mìng

  ， 所
suǒ

 以
yǐ

 我
wǒ

 

们
men

 要
yào

 制
zhì

 止
zhǐ

 妄
wàng

 语
yǔ

 。 

 

我
wǒ

 们
men

 经
jīng

 常
cháng

 说
shuō

 ， 舌
shé

 头
tou

 是
shì

 祸
huò

 福
fú

 之
zhī

 门
mén

  ， 一
yī

 个
gè

 

多
duō

 门
mén

 的
de

 房
fáng

 子
zi

 容
róng

 易
yì

 吹
chuī

 进
jìn

 很
hěn

 多
duō

 的
de

 风
fēng

 沙
shā

 啊
a

 ， 所
suǒ

 



卢台长法会开示–2013 

*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan 
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

08 Jun 2013 – Hongkong P.21 - 32 

以
yǐ

  ， 守
shǒu

 住
zhù

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 嘴
zuǐ

 巴
bā

 。 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 有
yǒu

 事
shì

 不
bù

 

怕
pà

 事
shì

  ， 无
wú

 事
shì

 不
bù

 找
zhǎo

 事
shì

 。 今
jīn

 天
tiān

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 的
de

 法
fǎ

 师
shī

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 

们
men

 的
de

 好
hǎo

 榜
bǎng

 样
yàng

  ， 你
nǐ

 们
men

 去
qù

 问
wèn

 他
tā

 们
men

 ， 他
tā

 们
men

 笑
xiào

 一
yī

 

笑
xiào

  ， 不
bù

 多
duō

 讲
jiǎng

 话
huà

 ， 最
zuì

 后
hòu

 给
gěi

 你
nǐ

们
men

 四
sì

 个
gè

 字
zì

 “ 阿
ē

 弥
mí

 陀
tuó

 

佛
fó

 ”。 

 

欲
yù

 知
zhī

 前
qián

 世
shì

 因
yīn

  ， 今
jīn

 生
shēng

 受
shòu

 者
zhě

 是
shì

 。 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 人
rén

 

跟
gēn

 人
rén

 要
yào

 和
hé

 睦
mù

 相
xiāng

 处
chǔ

 ， 要
yào

 珍
zhēn

 惜
xī

 因
yīn

 缘
yuán

  ， 今
jīn

 生
shēng

 你
nǐ

 

与
yǔ

 他
tā

 的
de

 相
xiāng

 恋
liàn

 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 就
jiù

 是
shì

 还
huán

 一
yī

 段
duàn

 情
qíng

 ， 很
hěn

 多
duō

 

夫
fū

 妻
qī

 之
zhī

 间
jiān

 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 吵
chǎo

 在
zài

 闹
nào

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 就
jiù

 是
shì

 在
zài

 还
huán

 

你
nǐ

 们
men

 的
de

 情
qíng

 债
zhài

 ， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 化
huà

 解
jiě

 情
qíng

 债
zhài

 ， 化
huà

 解
jiě

 

情
qíng

 缘
yuán

  ， 用
yòng

 佛
fó

 法
fǎ

 来
lái

 改
gǎi

 变
biàn

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 人
rén

 生
shēng

 。 经
jīng

 

常
cháng

 吵
chǎo

 架
jià

 的
de

 人
rén

 ， 经
jīng

 常
cháng

 念
niàn

 念
niàn

 《 心
xīn

 经
jīng

 》、《 解
jiě

 结
jié

 

咒
zhòu

 》， 心
xīn

 胸
xiōng

 要
yào

 宽
kuān

 大
dà

 一
yī

 点
diǎn

 ， 想
xiǎng

 一
yī

 想
xiǎng

 别
bié

 人
rén

 的
de
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痛
tòng

 苦
kǔ

  ， 你
nǐ

 经
jīng

 常
cháng

 能
néng

 够
gòu

 理
lǐ

 解
jiě

 别
bié

 人
rén

 ， 那
nà

 你
nǐ

 就
jiù

 是
shì

 一
yī

 

个
gè

 圣
shèng

 人
rén

 ， 能
néng

 够
gòu

 站
zhàn

 在
zài

 对
duì

 方
fāng

 的
de

 位
wèi

 置
zhì

 上
shàng

 去
qù

 理
lǐ

 解
jiě

 

别
bié

 人
rén

 的
de

 人
rén

 ， 那
nà

 你
nǐ

 就
jiù

 是
shì

 一
yī

 个
gè

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 圣
shèng

 人
rén

 。 做
zuò

 人
rén

 

真
zhēn

 的
de

 很
hěn

 不
bù

 容
róng

 易
yì

 ， 多
duō

 理
lǐ

 解
jiě

 别
bié

 人
rén

 ， 那
nà

 才
cái

 是
shì

 学
xué

 佛
fó

 之
zhī

 

人
rén

 啊
a

 。 

 

做
zuò

 人
rén

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 三
sān

 要
yào

 素
sù

 ， 首
shǒu

 先
xiān

 要
yào

 团
tuán

 结
jié

 能
néng

 人
rén

 

共
gòng

 同
tóng

 做
zuò

 事
shì

 情
qíng

 ， 第
dì

 二
èr

 要
yào

 团
tuán

 结
jié

 好
hǎo

 人
rén

 做
zuò

 实
shí

 事
shì

 ， 第
dì

 

三
sān

 要
yào

 团
tuán

 结
jié

 坏
huài

 人
rén

 少
shǎo

 坏
huài

 事
shì

 。 团
tuán

 结
jié

 在
zài

 佛
fó

 法
fǎ

 上
shàng

 讲
jiǎng

 

就
jiù

 叫
jiào

 理
lǐ

 解
jiě

 ， 就
jiù

 叫
jiào

 体
tǐ

 谅
liàng

 ， 就
jiù

 叫
jiào

 和
hé

 谐
xié

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 我
wǒ

 

们
men

 把
bǎ

 这
zhè

 些
xiē

 和
hé

 谐
xié

 、 体
tǐ

 谅
liàng

 、 理
lǐ

 解
jiě

 升
shēng

 华
huá

 为
wéi

 慈
cí

 悲
bēi

 ， 就
jiù

 

是
shì

 人
rén

 成
chéng

 即
jí

 佛
fó

 成
chéng

 。 
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现
xiàn

 在
zài

 的
de

 人
rén

 天
tiān

 天
tiān

 生
shēng

 气
qì

 瞋
chēn

 恨
hèn

 ， 压
yā

 力
lì

 太
tài

 大
dà

 ， 根
gēn

 

据
jù

 地
dì

 球
qiú

 引
yǐn

 力
lì

  ， 人
rén

 生
shēng

 样
yàng

 样
yàng

 都
dōu

 会
huì

 往
wǎng

 下
xià

 ， 唯
wéi

 有
yǒu

 

一
yī

 样
yàng

 东
dōng

 西
xī

 是
shì

 往
wǎng

 上
shàng

 ， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 血
xuè

 压
yā

 天
tiān

 天
tiān

 往
wǎng

 

上
shàng

 升
shēng

 起
qǐ

 ，  所
suǒ

 以
yǐ

 ，  台
tái

 长
zhǎng

 说
shuō

 ，  万
wàn

 般
bān

 皆
jiē

 往
wǎng

 

下
xià

  ， 唯
wéi

 有
yǒu

 血
xuè

 压
yā

 上
shàng

 。 上
shàng

 了
le

 年
nián

 纪
jì

 了
le

 ， 什
shén

 么
me

 都
dōu

 

要
yào

 管
guǎn

  ， 什
shén

 么
me

 都
dōu

 要
yào

 做
zuò

  ， 什
shén

 么
me

 都
dōu

 放
fàng

 不
bù

 下
xià

 ， 所
suǒ

 

以
yǐ

  ， 台
tái

 长
zhǎng

 劝
quàn

 你
nǐ

 们
men

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 要
yào

 放
fàng

 下
xià

 ， 上
shàng

 了
le

 

年
nián

 纪
jì

 了
le

 ，  摔
shuāi

 一
yī

 跤
jiāo

 爬
pá

 不
bù

 起
qǐ

 来
lái

 了
le

 ，  骨
gǔ

 质
zhì

 疏
shū

 松
sōng

 

症
zhèng

  ， 坐
zuò

 的
de

 时
shí

 间
jiān

 长
cháng

 了
le

 打
dǎ

 瞌
kē

 睡
shuì

 ， 躺
tǎng

 在
zài

 床
chuáng

 上
shàng

 

又
yòu

 睡
shuì

 不
bù

 着
zháo

 ， 想
xiǎng

 起
qǐ

 什
shén

 么
me

 又
yòu

 记
jì

 不
bù

 起
qǐ

 来
lái

 了
le

 ， 知
zhī

 识
shí

 退
tuì

 

化
huà

  ， 器
qì

 官
guān

 老
lǎo

 化
huà

 ， 思
sī

 想
xiǎng

 僵
jiāng

 化
huà

 ， 最
zuì

 后
hòu

 等
děng

 着
zháo

 

火
huǒ

 化
huà

 。 
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好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 学
xué

 佛
fó

 修
xiū

 心
xīn

 啊
a

 ， 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 懂
dǒng

 得
de

 学
xué

 佛
fó

 才
cái

 

能
néng

 改
gǎi

 变
biàn

 它
tā

 ， 我
wǒ

 们
men

 一
yī

 定
dìng

 要
yào

 放
fàng

 开
kāi

 ， 儿
ér

 孙
sūn

 自
zì

 有
yǒu

 儿
ér

 

孙
sūn

 福
fú

 。 我
wǒ

 们
men

 已
yǐ

 经
jīng

 为
wèi

 这
zhè

 个
gè

 家
jiā

 付
fù

 出
chū

 太
tài

 多
duō

 太
tài

 多
duō

 ， 我
wǒ

 

们
men

 的
de

 晚
wǎn

 年
nián

 希
xī

 望
wàng

 能
néng

 够
gòu

 学
xué

 佛
fó

 清
qīng

 净
jìng

 ， 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 

以
yǐ

 后
hòu

 能
néng

 够
gòu

 有
yǒu

 一
yī

 个
gè

 更
gèng

 好
hǎo

 的
de

 归
guī

 宿
sù

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 

劝
quàn

 全
quán

 世
shì

 界
jiè

 的
de

 佛
fó

 友
yǒu

 们
men

 ，  希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 放
fàng

 下
xià

 执
zhí

 

着
zhuó

  ， 看
kàn

 淡
dàn

 人
rén

 生
shēng

 ， 影
yǐng

 响
xiǎng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 后
hòu

 代
dài

 ， 让
ràng

 我
wǒ

 

们
men

 共
gòng

 同
tóng

 奔
bēn

 向
xiàng

 西
xī

 方
fāng

 极
jí

 乐
lè

 世
shì

 界
jiè

 ， 拥
yōng

 有
yǒu

 四
sì

 圣
shèng

 

道
dào

 。 

 

如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 现
xiàn

 在
zài

 还
hái

 拥
yōng

 有
yǒu

 这
zhè

 么
me

 一
yī

 点
diǎn

 幸
xìng

 福
fú

 ， 家
jiā

 庭
tíng

 

还
hái

 好
hǎo

 ， 孩
hái

 子
zi

 还
hái

 好
hǎo

 的
de

 话
huà

 ， 你
nǐ

 一
yī

 定
dìng

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 珍
zhēn

 惜
xī

 

啊
a

 。 今
jīn

 生
shēng

 相
xiāng

 爱
ài

 的
de

 人
rén

 ， 是
shì

 经
jīng

 历
lì

 了
le

 千
qiān

 百
bǎi

 劫
jié

 才
cái

 相
xiāng

 

遇
yù

 的
de

 ， 都
dōu

 是
shì

 缘
yuán

 分
fèn

 。 今
jīn

 世
shì

 至
zhì

 交
jiāo

 的
de

 佛
fó

 友
yǒu

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 在
zài
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前
qián

 世
shì

 有
yǒu

 着
zhe

 无
wú

 数
shù

 次
cì

 的
de

 共
gòng

 患
huàn

 难
nàn

 ， 那
nà

 才
cái

 有
yǒu

 良
liáng

 好
hǎo

 的
de

 

佛
fó

 缘
yuán

 啊
a

 ， 良
liáng

 好
hǎo

 的
de

 人
rén

 脉
mài

 关
guān

 系
xì

 是
shì

 你
nǐ

 生
shēng

 生
shēng

 世
shì

 世
shì

 

结
jié

 下
xià

 的
de

 善
shàn

 缘
yuán

  ， 钱
qián

 财
cái

 名
míng

 利
lì

 是
shì

 轮
lún

 回
huí

 道
dào

 路
lù

 上
shàng

 积
jī

 

善
shàn

 积
jī

 德
dé

 的
de

 福
fú

 报
bào

 ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 幸
xìng

 福
fú

 的
de

 人
rén

 生
shēng

 要
yào

 拥
yōng

 有
yǒu

 

美
měi

 好
hǎo

 的
de

 因
yīn

 缘
yuán

 ， 悲
bēi

 惨
cǎn

 的
de

 遭
zāo

 遇
yù

 那
nà

 是
shì

 轮
lún

 回
huí

 中
zhōng

 无
wú

 法
fǎ

 

逃
táo

 过
guò

 的
de

 恶
è

 果
guǒ

 。 希
xī

 望
wàng

 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 还
huán

 债
zhài

  ， 我
wǒ

 

们
men

 要
yào

 去
qù

 除
chú

 孽
niè

 障
zhàng

  ， 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 懂
dǒng

 得
de

 积
jī

 福
fú

 积
jī

 德
dé

 积
jī

 

善
shàn

 ， 用
yòng

 这
zhè

 个
gè

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 福
fú

 报
bào

 换
huàn

 来
lái

 我
wǒ

 们
men

 人
rén

 天
tiān

 的
de

 

功
gōng

 德
dé

 ， 这
zhè

 样
yàng

 才
cái

 能
néng

 到
dào

 天
tiān

 上
shàng

 去
qù

 。 台
tái

 长
zhǎng

 教
jiāo

 了
le

 你
nǐ

 

们
men

 这
zhè

 么
me

 好
hǎo

 的
de

 一
yī

 个
gè

 方
fāng

 法
fǎ

 ， 让
ràng

 大
dà

 家
jiā

 在
zài

 这
zhè

 么
me

 短
duǎn

 的
de

 

时
shí

 间
jiān

 人
rén

 人
rén

 受
shòu

 益
yì

  ， 个
gè

 个
gè

 改
gǎi

 变
biàn

 ， 你
nǐ

 们
men

 告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

 这
zhè

 

是
shì

 什
shén

 么
me

 ？“ 小
xiǎo

 房
fáng

 子
zi

 。” 
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人
rén

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 改
gǎi

 善
shàn

 逆
nì

 缘
yuán

 ， 培
péi

 植
zhí

 善
shàn

 缘
yuán

 ， 就
jiù

 是
shì

 

像
xiàng

 种
zhòng

 一
yī

 棵
kē

 树
shù

 一
yī

 样
yàng

 ， 每
měi

 天
tiān

 把
bǎ

 善
shàn

 良
liáng

 的
de

 缘
yuán

 分
fèn

 

种
zhòng

 下
xià

 去
qù

  。 你
nǐ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 佛
fó

 友
yǒu

 在
zài

 一
yī

 起
qǐ

 相
xiāng

 见
jiàn

 

了
le

 ， 就
jiù

 像
xiàng

 你
nǐ

 们
men

 前
qián

 世
shì

 的
de

 亲
qīn

 人
rén

 一
yī

 样
yàng

  ， 大
dà

 家
jiā

 天
tiān

 天
tiān

 

在
zài

 一
yī

 起
qǐ

 ， 有
yǒu

 人
rén

 供
gòng

 养
yǎng

 你
nǐ

 们
men

 饭
fàn

 菜
cài

 ， 有
yǒu

 人
rén

 供
gòng

 养
yǎng

 

你
nǐ

 们
men

 水
shuǐ

 ， 天
tiān

 天
tiān

 有
yǒu

 人
rén

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 做
zuò

 功
gōng

 德
dé

 ， 你
nǐ

 们
men

 

要
yào

 感
gǎn

 恩
ēn

 啊
a

 ， 一
yī

 个
gè

 人
rén

 多
duō

 有
yǒu

 一
yī

 点
diǎn

 感
gǎn

 恩
ēn

 心
xīn

 ， 就
jiù

 多
duō

 

生
shēng

 一
yī

 份
fèn

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

 。 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 一
yī

 起
qǐ

 ， 看
kàn

 着
zhe

 开
kāi

 开
kāi

 心
xīn

心
xīn

 ， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 缘
yuán

 分
fèn

 。 如
rú

 果
guǒ

 有
yǒu

 一
yī

 天
tiān

 ， 几
jǐ

 百
bǎi

 年
nián

 之
zhī

 

后
hòu

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 希
xī

 望
wàng

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 跟
gēn

 着
zhe

 台
tái

 长
zhǎng

 在
zài

 天
tiān

 

上
shàng

 ， 如
rú

 果
guǒ

 这
zhè

 么
me

 在
zài

 一
yī

 起
qǐ

 的
de

 话
huà

 ， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 真
zhēn

 

正
zhèng

 的
de

 善
shàn

 缘
yuán

  、 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 佛
fó

 缘
yuán

 。 
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台
tái

 长
zhǎng

 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 和
hé

 台
tái

 长
zhǎng

 一
yī

 起
qǐ

 上
shàng

 去
qù

 ， 台
tái

 

长
zhǎng

 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 摆
bǎi

 脱
tuō

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 烦
fán

 恼
nǎo

 、 人
rén

 

间
jiān

 的
de

 逆
nì

 缘
yuán

 ， 获
huò

 得
dé

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 解
jiě

 脱
tuō

 ， 好
hǎo

 不
bù

 好
hǎo

 ？ 台
tái

 

长
zhǎng

 跟
gēn

 很
hěn

 多
duō

 在
zài

 座
zuò

 的
de

 法
fǎ

 师
shī

 前
qián

 世
shì

 缘
yuán

 分
fèn

 也
yě

 是
shì

 很
hěn

 深
shēn

 

的
de

  ， 台
tái

 长
zhǎng

 也
yě

 是
shì

 做
zuò

 过
guò

好
hǎo

 几
jǐ

 世
shì

 的
de

 法
fǎ

 师
shī

 啊
a

  ， 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 

家
jiā

 要
yào

 尊
zūn

 重
zhòng

 法
fǎ

 师
shī

 ， 法
fǎ

 师
shī

 们
men

 已
yǐ

 经
jīng

 给
gěi

 我
wǒ

 们
men

 做
zuò

 了
le

 好
hǎo

 

榜
bǎng

 样
yàng

  ，  所
suǒ

 以
yǐ

 ，  我
wǒ

 们
men

 更
gèng

 要
yào

 舍
shě

 得
de

 下
xià

 、  放
fàng

 得
de

 

下
xià

 ， 虽
suī

 然
rán

 我
wǒ

 们
men

 是
shì

 在
zài

 家
jiā

 居
jū

 士
shì

 ， 在
zài

 家
jiā

 修
xiū

 行
xíng

 ， 我
wǒ

 们
men

 在
zài

 

家
jiā

 里
lǐ

 也
yě

 要
yào

 像
xiàng

 出
chū

 家
jiā

 一
yī

 样
yàng

 地
de

 精
jīng

 进
jìn

 努
nǔ

 力
lì

 ， 谢
xiè

 谢
xiè

 大
dà

 家
jiā

  。 

 

告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

 ， 我
wǒ

 们
men

 相
xiāng

 信
xìn

 佛
fó

 法
fǎ

 ， 有
yǒu

 时
shí

 候
hòu

 你
nǐ

 的
de

 

眼
yǎn

 睛
jīng

 看
kàn

 到
dào

 的
de

 都
dōu

 不
bù

 是
shì

 真
zhēn

 实
shí

 的
de

  ， 你
nǐ

 心
xīn

 中
zhōng

 想
xiǎng

 的
de

 

什
shén

 么
me

 也
yě

 不
bù

 一
yī

 定
dìng

 是
shì

 真
zhēn

 实
shí

 的
de

 ， 而
ér

 我
wǒ

 们
men

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 

学
xué

 佛
fó

 人
rén

 应
yīng

 该
gāi

 精
jīng

 进
jìn

 就
jiù

 能
néng

 够
gòu

 找
zhǎo

 到
dào

 这
zhè

 条
tiáo

 路
lù

 。 第
dì
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二
èr

 ， 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 要
yào

 听
tīng

 听
tīng

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 佛
fó

 陀
tuó

 当
dāng

 年
nián

 涅
niè

 槃
pán

 的
de

 

时
shí

 候
hòu

 ，  众
zhòng

 弟
dì

 子
zǐ

 问
wèn

 他
tā

 ：“ 佛
fó

 陀
tuó

 ，  你
nǐ

 走
zǒu

 了
le

 之
zhī

 

后
hòu

  ， 我
wǒ

 们
men

 应
yīng

 该
gāi

 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 ？”“ 以
yǐ

 戒
jiè

 为
wéi

 本
běn

 ”， 那
nà

 

就
jiù

 是
shì

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 根
gēn

 本
běn

 ， 希
xī

 望
wàng

 全
quán

 世
shì

 界
jiè

 所
suǒ

 有
yǒu

 学
xué

 习
xí

 心
xīn

 

灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

 的
de

 弟
dì

 子
zǐ

 ， 你
nǐ

 们
men

 一
yī

 定
dìng

 要
yào

 以
yǐ

 戒
jiè

 为
wéi

 本
běn

 。 

 

台
tái

 长
zhǎng

 经
jīng

 常
cháng

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

  ， 我
wǒ

 们
men

 一
yī

 定
dìng

 要
yào

 懂
dǒng

 

得
de

  ， 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 生
shēng

 命
mìng

 与
yǔ

 死
sǐ

 亡
wáng

  ， 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 ， 存
cún

 在
zài

 

了
le

  ， 消
xiāo

 失
shī

 了
le

 ， 因
yīn

 为
wèi

 没
méi

 有
yǒu

 生
shēng

  ， 也
yě

 没
méi

 有
yǒu

 死
sǐ

 ， 因
yīn

 

为
wèi

 在
zài

 生
shēng

 命
mìng

 和
hé

 死
sǐ

 亡
wáng

 当
dāng

 中
zhōng

  ， 就
jiù

 犹
yóu

 如
rú

 上
shàng

 了
le

 一
yī

 

个
gè

 台
tái

 阶
jiē

  ， 高
gāo

 和
hé

 下
xià

 。 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 当
dāng

 中
zhōng

  ， 在
zài

 三
sān

 维
wéi

 空
kōng

 

间
jiān

 里
lǐ

 ， 你
nǐ

 认
rèn

 为
wéi

 有
yǒu

 生
shēng

 、 有
yǒu

 死
sǐ

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 那
nà

 只
zhǐ

 不
bù

 

过
guò

 是
shì

 一
yī

 个
gè

 概
gài

 念
niàn

  ，  是
shì

 你
nǐ

 以
yǐ

 为
wéi

 生
shēng

 和
hé

 死
sǐ

 的
de

 概
gài

 

念
niàn

  ， 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 这
zhè

 些
xiē

 是
shì

 不
bù

 可
kě

 靠
kào

 的
de

 ， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 眼
yǎn

 睛
jīng
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所
suǒ

 看
kàn

 见
jiàn

 的
de

 。 我
wǒ

 今
jīn

 天
tiān

 很
hěn

 开
kāi

 心
xīn

 的
de

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 也
yě

 不
bù

 一
yī

 

定
dìng

 是
shì

 真
zhēn

 的
de

 开
kāi

 心
xīn

 事
shì

 情
qíng

 ， 因
yīn

 为
wèi

 你
nǐ

 很
hěn

 快
kuài

 就
jiù

 带
dài

 来
lái

 了
le

 悲
bēi

 

伤
shāng

  ， 所
suǒ

 以
yǐ

  ， 波
bō

 浪
làng

 并
bìng

 不
bù

 永
yǒng

 远
yuǎn

 是
shì

 汹
xiōng

 涌
yǒng

 澎
péng

 湃
pài

 

的
de

 ，  希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 了
liǎo

 解
jiě

 人
rén

 生
shēng

 的
de

 境
jìng

 遇
yù

 ，  那
nà

 是
shì

 大
dà

 

海
hǎi

 ， 大
dà

 海
hǎi

 是
shì

 风
fēng

 平
píng

 浪
làng

 静
jìng

 的
de

 时
shí

 候
hòu

 多
duō

 ， 而
ér

 汹
xiōng

 涌
yǒng

 

澎
péng

 湃
pài

 的
de

 时
shí

 候
hòu

 少
shǎo

 。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 要
yào

 明
míng

 白
bái

 ， 我
wǒ

 们
men

 

真
zhēn

 实
shí

 的
de

 实
shí

 体
tǐ

 是
shì

 平
píng

 稳
wěn

 的
de

 ， 我
wǒ

 们
men

 人
rén

 的
de

 心
xīn

 是
shì

 不
bù

 贪
tān

 不
bù

 

求
qiú

 的
de

  ，  所
suǒ

 以
yǐ

 ，  我
wǒ

 们
men

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 让
ràng

 风
fēng

 浪
làng

 过
guò

 

去
qù

  ， 让
ràng

 痛
tòng

 苦
kǔ

 成
chéng

 为
wéi

 我
wǒ

 们
men

 生
shēng

 活
huó

 当
dāng

 中
zhōng

 的
de

 过
guò

 

去
qù

 ， 还
huán

 我
wǒ

 一
yī

 颗
kē

 清
qīng

 净
jìng

 慈
cí

 悲
bēi

 的
de

 良
liáng

 心
xīn

 啊
a

 。 

 

最
zuì

 后
hòu

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 ， 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 的
de

 一
yī

 切
qiè

 

让
ràng

 人
rén

 这
zhè

 么
me

 的
de

 忧
yōu

 心
xīn

 ， 又
yòu

 让
ràng

 人
rén

 这
zhè

 么
me

 的
de

 欢
huān

 喜
xǐ

 ， 人
rén

 

间
jiān

 之
zhī

 情
qíng

 犹
yóu

 如
rú

 一
yī

 张
zhāng

 网
wǎng

 ， 你
nǐ

 天
tiān

 天
tiān

 追
zhuī

 逐
zhú

 着
zhe

 名
míng
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利
lì

 ， 你
nǐ

 就
jiù

 被
bèi

 这
zhè

 张
zhāng

 名
míng

 利
lì

 的
de

 网
wǎng

 粘
zhān

 住
zhù

 了
le

 ， 你
nǐ

 天
tiān

 

天
tiān

 追
zhuī

 逐
zhú

 钱
qián

 财
cái

  ， 你
nǐ

 就
jiù

 被
bèi

 这
zhè

 张
zhāng

 钱
qián

 的
de

 网
wǎng

 遮
zhē

 住
zhù

 

了
le

 ， 你
nǐ

 天
tiān

 天
tiān

 追
zhuī

 求
qiú

 感
gǎn

 情
qíng

  、 爱
ài

 情
qíng

 ， 你
nǐ

 就
jiù

 被
bèi

 这
zhè

 张
zhāng

 

无
wú

 情
qíng

 的
de

 情
qíng

 网
wǎng

 锁
suǒ

 住
zhù

  ，  人
rén

 在
zài

 情
qíng

 中
zhōng

 不
bù

 自
zì

 觉
jué

 

啊
a

 。 希
xī

 望
wàng

 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 ， 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 欢
huān

 喜
xǐ

 让
ràng

 我
wǒ

 

们
men

 忧
yōu

 愁
chóu

 的
de

 那
nà

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 一
yī

 些
xiē

 暂
zàn

 时
shí

 的
de

 

情
qíng

 缘
yuán

  ， 兄
xiōng

 弟
dì

 、 父
fù

 母
mǔ

 亲
qīn

 和
hé

 姐
jiě

 妹
mèi

 们
men

 ， 我
wǒ

 们
men

 只
zhǐ

 有
yǒu

 

因
yīn

 缘
yuán

 啊
a

 ， 今
jīn

 世
shì

 相
xiāng

 遇
yù

 必
bì

 有
yǒu

 定
dìng

 业
yè

 的
de

 感
gǎn

 召
zhào

 ， 我
wǒ

 们
men

 

要
yào

 懂
dǒng

 得
de

 这
zhè

 是
shì

 业
yè

 缘
yuán

 ， 我
wǒ

 们
men

 更
gèng

 应
yīng

 该
gāi

 运
yùn

 用
yòng

 今
jīn

 

生
shēng

 今
jīn

 世
shì

 的
de

 这
zhè

 个
gè

 缘
yuán

 分
fèn

 来
lái

 完
wán

 成
chéng

 佛
fó

 的
de

 善
shàn

 缘
yuán

  、 佛
fó

 

缘
yuán

 。 

 

我
wǒ

 们
men

 在
zài

 心
xīn

 中
zhōng

 要
yào

 筑
zhù

 起
qǐ

 一
yī

 堵
dǔ

 墙
qiáng

 ， 来
lái

 阻
zǔ

 挡
dǎng

 我
wǒ

 

们
men

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 六
liù

 尘
chén

 ，  我
wǒ

 们
men

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

 慢
màn
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疑
yí

 ， 都
dōu

 要
yào

 用
yòng

 佛
fó

 的
de

 这
zhè

 堵
dǔ

 墙
qiáng

 把
bǎ

 它
tā

 们
men

 挡
dǎng

 在
zài

 身
shēn

 心
xīn

 

之
zhī

 外
wài

  。 我
wǒ

 们
men

 要
yào

 把
bǎ

 菩
pú

 萨
sà

 常
cháng

 驻
zhù

 在
zài

 心
xīn

 中
zhōng

 ， 每
měi

 一
yī

 天
tiān

 

有
yǒu

 佛
fó

 驻
zhù

 在
zài

 心
xīn

 中
zhōng

  ， 就
jiù

 不
bù

 会
huì

 有
yǒu

 魔
mó

 ， 每
měi

 一
yī

 天
tiān

 没
méi

 有
yǒu

 

佛
fó

 在
zài

 心
xīn

 中
zhōng

 ， 可
kě

 能
néng

 你
nǐ

 就
jiù

 会
huì

 有
yǒu

 魔
mó

 驻
zhù

 在
zài

 心
xīn

 中
zhōng

 。 佛
fó

 

和
hé

 魔
mó

 犹
yóu

 如
rú

 一
yī

 个
gè

 钟
zhōng

 一
yī

 样
yàng

  ， 走
zǒu

 得
de

 快
kuài

 的
de

 是
shì

 魔
mó

 ， 走
zǒu

 

得
de

 慢
màn

 的
de

 也
yě

 是
shì

 魔
mó

 ， 只
zhǐ

 有
yǒu

 走
zǒu

 得
de

 准
zhǔn

 的
de

 这
zhè

 个
gè

 钟
zhōng

  ， 那
nà

 

才
cái

 是
shì

 佛
fó

 。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

 ， 学
xué

 正
zhèng

 法
fǎ

 ， 好
hǎo

 

好
hǎo

 做
zuò

 人
rén

 学
xué

 好
hǎo

 人
rén

  ， 天
tiān

 天
tiān

 做
zuò

 好
hǎo

 事
shì

 ， 那
nà

 就
jiù

 是
shì

 好
hǎo

 人
rén

 

好
hǎo

 事
shì

 ，  天
tiān

 天
tiān

 做
zuò

 菩
pú

 萨
sà

 ，  那
nà

 么
me

 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 是
shì

 学
xué

 佛
fó

 

人
rén

  。  在
zài

 人
rén

 间
jiān

 天
tiān

 天
tiān

 有
yǒu

 佛
fó

 的
de

 意
yì

 念
niàn

 ，  有
yǒu

 佛
fó

 的
de

 思
sī

 

维
wéi

 ， 有
yǒu

 佛
fó

 的
de

 语
yǔ

 言
yán

 ， 有
yǒu

 佛
fó

 的
de

 行
xíng

 为
wéi

 ， 那
nà

 么
me

 我
wǒ

 们
men

 在
zài

 

人
rén

 间
jiān

 已
yǐ

 经
jīng

 是
shì

 拥
yōng

 有
yǒu

 了
le

 佛
fó

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

 ， 当
dāng

 我
wǒ

 们
men

 百
bǎi

 年
nián

 

之
zhī

 后
hòu

  ， 我
wǒ

 们
men

 一
yī

 定
dìng

 就
jiù

 会
huì

 到
dào

 佛
fó

 的
de

 世
shì

 界
jiè

  。 希
xī

 望
wàng

 大
dà
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家
jiā

 共
gòng

 同
tóng

 努
nǔ

 力
lì

 ， 跟
gēn

 着
zhe

 台
tái

 长
zhǎng

 共
gòng

 攀
pān

 四
sì

 圣
shèng

  ， 到
dào

 

西
xī

 方
fāng

 极
jí

 乐
lè

 世
shì

 界
jiè

 去
qù

  。 

 

 
 

 


